
    Атмосфера во дворце была весенней, но за пределами Запретного города атмосфера была
немного странной.

    Слухи распространялись по всему Чжи Ли, вызывая панику.

    Некоторые из этих слухов говорили, что император Тянь Ву пошел против его родовых
учений и заставил своего отца захватить трон.

    Другие говорили, что император Тянь Ву душил своих кровных родственников, преследовал
клан, без разрешения убивал министров, оскорблял ученых, жестоко обращался со своими
чиновниками и так далее.

    Например, в 9-ом году Чунчжэня наследный принц Чжу Цзы-Лун, развернул свои войска для
нападения на Цзянь-Ну без разрешения императора.

    Спровоцированный словами Тан Шицзи, левого королевского историка императорского
двора, он убил королевского историка мечом во дворце, несмотря на попытки императора
остановить его.

    После этого император также хотел захватить трон, окружив ченгенцев солдатами, но был
окончательно остановлен мудрым императором, чтобы управлять дворцом.

    В конце концов, его остановил мудрый император в попытке захватить трон. Злой и злобный
Чжу Цзы Лун в конце концов прибегнул к хитрости, чтобы заставить императора отпустить его
на юг.

    Столкнувшись с возродившимся Ли Цзычжэном, Чжу Цзы Лонг поднял бандита и
сознательно позволил бандитам опустошить Центральные равнины, в результате чего бандиты
вторглись в столицу Китая, что стало трагической переменой для многих веков.

    Кроме того, был добавлен ряд романистских описаний, например, когда князь Чжу Чичжун
приказал императору Чунчжэня быть заключенным в тюрьму во дворце, как только он прибыл
в Нанкин по пути на юг, чтобы заставить императора отречься от престола и уступить его.

    Чтобы завоевать авторитет, принц Чу Цзы-чонг также заставил императора Чунчжэня издать
указ о виновности перед тем, как окончательно вступить на престол, чтобы оправдать свое
имя.

    Когда Чу Цзы Лонг был наследным принцем, он всегда был известен тем, что господствовал
и был неразборчив в средствах, убивая придворных и дворян без пощады. Может ли Бог это
позволить?

    Другой пример - император Чунчжэнь неоднократно делал выговор кронпринцу Чжу Цзы
Лонгу, говоря, что он был беспощаден и не способен унаследовать империю, но вместо этого
восхвалял третьего кронпринца Чжу Цзы Цзюна, который всякий раз, когда его видел,
улыбался и радовался.

    Еще накануне вторжения Ли Цзычжэна в Пекин император Чунчжэнь написал посмертный
указ, намереваясь передать трон третьему принцу Чжу Цзю-цзюну и досрочно отправить
третьего принца из Пекина.

    Однако из-за вероломных заговоров Чжу Цзы Лун он вынудил императора так, что законный
наследник, король Чжу Цзы Цзюн не получил этот указ, а сам император был взят на юг и



заключен в тюрьму во дворце.

    Королю Дингу даже сделали выговор, а бесстыдный Чжу Цзю-гун знал достаточно хорошо,
чтобы лишить его трона, и эта реформа титула была направлена на короля Дин.....

    Содержание этих слухов было настолько сильным, а способ их описания был настолько
уникальным, что нельзя было не возненавидеть Чу Цз Лонга и других злых злодеев за
узурпацию трона и жалеть императора Чунчжэня.

    Для борьбы с Чу Цз Лонг слухи также побелили и переодели Чунчжэнь, чтобы быть
непобедимым, и высоко оценили доброго мудреца.

    Все войска Цин, входящие в границу, и подъем Ли Цзычэна произошли благодаря тому, что
принц Чу Цзы Лонг поднял своих врагов!

    Император Чунчжэнь был настолько доброжелателен и праведен, что не мог вынести того,
чтобы иметь дело с собственным сыном, но был настроен против него презренным Чу Цзы
Лоном!

    Автор последнего слуха скорбит о том, что небо и земля несправедливы, когда же придет
правосудие? Когда хороший человек получает свою награду?

    Эти слухи распространились по северу и югу от реки Янцзы, и различные чайные домики и
рестораны кипели от ужаса.

    Во дворце Цяньцин дрожала парчовая гвардия и зачитывала их, вызывая несравненное
негодование кабинета министров и военных министров дворца.

    Ли Янь вышел вперед и сказал: "Ваше Величество, эти слухи, которые были тщательно
разобраны, распространились очень широко и очень быстро, поэтому кто-то должен
замышлять в тайне".

    Чу Цзы Лонг чихнул и спросил: "Ли Тинь Пьяо, вы расследовали и изучили источник
слухов?".

    Ли Тинфан с уважением сказал Чжу Цзи Лонгу: "Возвращаясь к вашему величеству, эти
слухи исходили не от одного места, а со всей страны, в основном из книг по народной истории
и документов по дикой истории, в них было задействовано очень много людей".

    "Согласно информации, которой обладает императорская гвардия, источник этих слухов не в
Чжили и не в Цзяньнане, а из северной части Цзяньнаня, императорская гвардия изначально
определила, что она была в Шаньдуне, это займет некоторое время, если мы хотим уточнить,
кто в этом замешан".

    Говоря об этом, Ли Тингфанг был довольно застенчив в том, что он просто был занят Южным
океаном и не ожидал, что на Севере случится такое большое событие.

    Лицо Чжу Цзы Лонга было похоже на тонущую воду, он очень хорошо знал, насколько эти
слухи могут повлиять на императора, исторического императора Юнчжэна, который сделал
так много нововведений и оскорбил так много людей и сил, также не было сделано позорным.

    Сказал, что отцовство и узурпация трона, убийство брата, чтобы заставить его мать,
репутация воняет на протяжении сотен лет.



    Но все немного здравого смысла, все знают, что Юнчжэн не узурпатор, народные указы,
написанные на маньчжурском и китайском и других языках, как изменить?

    Такие слухи низкого уровня, и многие в это верят, ни в коем случае.

    Ключевым моментом является то, что не все эти слухи против Чу Цзы Лун были слухами,
такими, как быть хорошими священниками, заставить кровного родственника Чжоу Куй
умереть, что и сделал Чу Цзы Лун.

    Именно такое смешение правды или лжи было самым отвратительным.

    Чу Цзы Лонг случайно взял в руки копию книги с прилавком слухов по делу и в
непринужденной тоне сказал: "Кто-то наложил на меня десять обвинений и назвал тираном
номер один в истории, что думают об этом мои министры"?

    Кабинет Министр Ян Шикон покраснел в лицо и громко сказал: "Эти сумасшедшие слова
бешеных собак, лающих на солнце, оскорбляют интеллект людей, я не желаю их слушать, и
прошу Ваше Величество тоже их игнорировать!".

    Чу Цзы Лонг смеялся: "Я не хотел обращать на это внимание, но некоторые люди
ненавидели мою новую политику и распространяли слухи повсюду, и что с того, что люди в
мире считают, что новую политику будет невозможно осуществить?".

    Ян Шикон сказал: "Я заставлю каждого из чиновников Ханлиньской академии написать
статью, осуждающую таких грязных и бесстыдных людей"!

    Я не уверен, что многие могут понять то, что я написал.

    Главный секретарь кабинета Ян Тинлинь сказал: "Когда император Тайшань сделал свою
уступку, присутствовали все гражданские и военные чиновники, придворные не поверили,
просто посторонние не знают, люди легко поддаются влиянию этих высказываний...".

    С легкой паузой Ян Тинлин сказал с угрюмым лицом: "Я предлагаю увеличить поисковые
работы, сжечь все поддельные книги и арестовать всех тех, кто распространяет слухи!".

    Чжу Цзы Лонг поднял бровь и начал тюрьму слов? Угнутый в угол Ёнчжэн сделал именно
это.

    Таким образом, это слишком большой шаг!

    В этот момент Чжу Цзы Лун рассматривал не эти слухи, а то, кто на самом деле причинял
неприятности, он оскорбил слишком много людей, лжецов, господ, государственных служащих,
ученых, купцов, любого сословия.

    Но Чу Цзы Лонг наслаждался этими слухами и сосредоточился на слове "узурпация".

    Другая сторона должна скоро сделать большой шаг.

    Чжу Чичжун внезапно спросил У Чжуна: "Где сейчас император Тайшань?".

    У Чжун вернулся: "Император Тайшань остался на лодке и должен быть на территории
Хугуань в это время".

    "Достаточно далеко прятаться". Чу Цзы Лонг бормотал.



    После минуты молчания Чжу Цзюй Лонг сказал: "Пошлите кого-нибудь, чтобы пригласить
императора Тайшань обратно, с большой фанфарой, чтобы все по дороге могли увидеть, как
именно я заключил императора в тюрьму!"

    Тюремный император Чунчжэнь? За последние два года старик бегал лучше, чем кто-либо
другой, и в какую из провинций Чжи Ли он не приезжал? Есть несколько садов в одиночку!

    В конце концов, Чжу Цзы Лун уволил правого заместителя начальника Министерства
ритуалов, который отвечал за речь, и приказал новому заместителю начальника тщательно
расследовать дело.

    Местные власти сожгли все книги против слуха и арестовали тех, кто печатал такие книги,
чтобы распространить слух.

    Чжу Цзы Лонг также приказал Восточной палате и императорской гвардии следовать
слухам, чтобы найти того, кто стоит за этим.
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